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See the notice on TED website

718539-2026 - Wettbewerb
Polen – Bauarbeiten für Starkstromleitungen – Zaprojektowanie i wybudowanie abonenckiej linii 
kablowej elektroenergetycznej średniego napięcia od pola w GPZ Wejherowo do Zakładu 
Produkcyjnego Energetyki Cieplnej w Wejherowie przy ul. Weteranów 13
OJ S 201/2026 16/10/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Bauleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Okręgowe Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej Sp. z o.o.
E-Mail: zamowienia.publiczne@opecgdy.com.pl
Rechtsform des Erwerbers: Lokale Gebietskörperschaft
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Allgemeine öffentliche Verwaltung
Tätigkeit des Auftraggebers: Erzeugung, Fortleitung oder Abgabe von Gas oder Wärme

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Zaprojektowanie i wybudowanie abonenckiej linii kablowej elektroenergetycznej 
średniego napięcia od pola w GPZ Wejherowo do Zakładu Produkcyjnego Energetyki Cieplnej 
w Wejherowie przy ul. Weteranów 13
Beschreibung: zaprojektowanie i wybudowanie linii kablowej SN 15 kV od projektowanego 
pola liniowego w GPZ Wejherowo do rozdzielni zlokalizowanej w Zakładzie Produkcyjnym 
Energetyki Cieplnej w Wejherowie przy ul. Weteranów 13, wraz z niezbędną infrastrukturą 
towarzyszącą oraz uzyskaniem wszelkich niezbędnych dla zaprojektowania i wybudowania tej 
linii pozwoleń, zezwoleń, opinii, uzgodnień, postanowień lub innych aktów administracyjnych
Kennung des Verfahrens: 3ce98dda-071b-4639-aa43-aee23a127154
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45231400 Bauarbeiten für Starkstromleitungen
Zusätzliche Einstufung (cpv): 71320000 Planungsleistungen im Bauwesen, 45311000 
Installation von Elektroanlagen

2.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: Wejherowo
Postleitzahl: 84-200
Land, Gliederung (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: Zamawiający na realizację niniejszego zamówienia zawarł umowę 
pożyczki wspierającej Zielona Transformację Miasta nr ZT25-06502 z Bankiem Gospodarstwa 
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Krajowego. Bank udzielił Zamawiającemu pożyczki inwestycyjnej ze środków Krajowego 
Planu Odbudowy i Zwiększenia Odporności w ramach Inwestycji B3.4.1. „Inwestycje na rzecz 
zielonej transformacji miast”.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/25/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Auftragsunterlagen, Bekanntmachung
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: Zamawiający, działając na podstawie art. 108 Ustawy wyklucza z 
Postępowania o udzielenie Zamówienia Wykonawcę: 7.1.1.będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego,c)o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego lub w art. 46 lub art. 
48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, d)finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego po-chodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego,e)o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa,f)pracy małoletnich cudzoziemców powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769),g)przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe,
h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej– lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego (art. 108 ust. 1 Ustawy);7.1.2.jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 7.1.1 (art. 108 ust. 2 Ustawy);
7.1.3.wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną 
o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności (art. 108 ust. 3 Ustawy);7.1.4.wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne (art. 108 ust. 4 Ustawy);7.1.5.jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o do-
puszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie (art. 108 ust. 5 Ustawy);7.1.6.jeżeli, w przypadkach, o których 
mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
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kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia (art. 108 ust. 6 Ustawy). 7.1.7.który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem 
możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 
1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 
2023 r. poz. 1124, 1285, 1723 i 1843 oraz z 2024 r. poz. 850 i 1222) (art. 108 ust. 2 Ustawy). 
UWAGA Zamawiający nie wykluczy Wykonawcy z Postępowania w przypadku, o którym 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy, oraz w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 2 Ustawy jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo 
wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy. Zgodnie z treścią art. 5k ust. 1 rozporządzenia 
ROZPORZĄDZENIE RADY (UE) NR 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, 
zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub 
koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 
10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23
/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-
e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 
2009/81/WE na rzecz lub z udziałem:a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych 
w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, 
podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 
% należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) 
niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających 
w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których 
mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, 
na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamów
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: 7.2. 
Zamawiający, działając na podstawie art. 109 ust. 1 Ustawy z Postępowania o udzielenie 
Zamówienia wyklucza Wykonawcę: 7.2.1.który naruszył obowiązki dotyczące płatności 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; (art. 109 ust. 1 pkt 1) Ustawy); 
7.2.2.który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony środowiska, prawa socjalnego lub prawa 
pracy (art. 109 ust. 1 pkt 2) Ustawy): a) będącego osobą fizyczną skazanego prawomocnie za 
przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII Kodeksu karnego lub za 
przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w 
rozdziale XXVIII Kodeksu karnego, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za 
wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za 
jego popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) wobec 
którego wydano ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z 
prawa ochrony środowiska, prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli 
wymierzono tą decyzją karę pieniężną; 7.2.3. jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
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prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym mowa w pkt 
7.2.2 lit. a lub b (art. 109 ust. 1 pkt 3 Ustawy); 7.2.4. w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 Ustawy); 7.2.5. który w sposób zawiniony 
poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności gdy 
wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub 
nienależycie wykonał zamówienie, co Zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą 
stosownych dowodów (art. 109 ust. 1 pkt 5 Ustawy); 7.2.6. jeżeli występuje konflikt interesów 
w rozumieniu art. 56 ust. 2 Ustawy, którego nie można skutecznie wyeliminować w inny 
sposób niż przez wykluczenie wykonawcy (art. 109 ust. 1 pkt 6 Ustawy); 7.2.7. który w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził Zamawiającego w błąd przy 
przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez Zamawiającego 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie 
przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych (art. 109 ust. 1 pkt 8 Ustawy); 
7.2.8. który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności Zamawiającego lub 
próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać jemu przewagę w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia (art. 109 ust. 1 pkt 9 Ustawy); 7.2.9. który w wyniku 
lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia (art. 109 ust. 1 pkt 10 Ustawy). 7.3. Zgodnie z art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, z postępowania wyklucza 
się: 7.3.1. wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 7.3.2. wykonawcę, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124, 
1285, 1723 i 1843) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 w
/w ustawy; 7.3.3. wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120, 295 i 1598) jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 
r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 w/w ustawy.

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Zaprojektowanie i wybudowanie abonenckiej linii kablowej elektroenergetycznej 
średniego napięcia od pola w GPZ Wejherowo do Zakładu Produkcyjnego Energetyki Cieplnej 
w Wejherowie przy ul. Weteranów 13
Beschreibung: zaprojektowanie i wybudowanie linii kablowej SN 15 kV od projektowanego 
pola liniowego w GPZ Wejherowo do rozdzielni zlokalizowanej w Zakładzie Produkcyjnym 
Energetyki Cieplnej w Wejherowie przy ul. Weteranów 13, wraz z niezbędną infrastrukturą 
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towarzyszącą oraz uzyskaniem wszelkich niezbędnych dla zaprojektowania i wybudowania tej 
linii pozwoleń, zezwoleń, opinii, uzgodnień,

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45231400 Bauarbeiten für Starkstromleitungen
Zusätzliche Einstufung (cpv): 71320000 Planungsleistungen im Bauwesen, 45311000 
Installation von Elektroanlagen
Optionen: 
Beschreibung der Optionen: Zamawiający informuje, iż w ramach prawa opcji może 
zrezygnować z realizacji części prac w sytuacji opisanej w punkcie 5.3.1. PFU to jest w 
przypadku, gdy w terminie wynikającym z harmonogramu realizacji linii abonenckiej budynek 
kotła elektrodowego, pomieszczenie rozdzielni SN lub inne elementy infrastruktury nie będą 
przygotowane w stopniu umożliwiającym wykonanie docelowego wprowadzenia linii kablowej 
SN 15 kV. Szczegółowe informacje w tym zakresie zawierają postanowienia Umowy (par. 14) 
oraz PFU. Maksymalna wartość prawa opcji 5%.

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Land: Polen

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 21 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Die Namen und beruflichen Qualifikationen des zur Auftragsausführung eingesetzten 
Personals sind anzugeben: Nicht erforderlich
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Auftragsunterlagen, Bekanntmachung
Kriterium: Referenzen zu bestimmten Dienstleistungen
Beschreibung des Eignungskriteriums: wykażą, że w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał co najmniej 1 (jedną) usługę 
polegającą na wykonaniu opracowania projektowego, które uzyskało ostateczną decyzję o 
pozwoleniu na budowę, obejmującego zaprojektowanie podziemnej linii kablowej 
elektroenergetycznej średniego napięcia (nie mniejszej niż 15kV, o długości minimum 1 km) 
wraz z niezbędną infrastrukturą towarzyszącą,

Kriterium: Referenzen zu bestimmten Arbeiten
Beschreibung des Eignungskriteriums: wykażą, że w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał co najmniej 1 (jedną) robotę 
budowlaną polegająca na wybudowaniu podziemnej linii kablowej elektroenergetycznej 
średniego napięcia (nie mniejszej niż 15kV, o długości minimum 1 km) wraz z niezbędną 
infrastrukturą towarzyszącą. Wykonawca może wykazać wykonanie ww. prac projektowych 
oraz robót budowlanych w zakresie tej samej linii kablowej lub różnych linii kablowych, pod 
warunkiem wykazania wymaganego wyżej zakresu doświadczenia. Dla uniknięcia wątpliwości, 
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Zamawiający potwierdza, iż za spełnienie w/w warunku uzna również zrealizowanie jednej 
inwestycji w formule „zaprojektuj i wybuduj” polegające na wykonaniu usługi polegającej na 
wykonaniu opracowania projektowego, które uzyskało ostateczną decyzję o pozwoleniu na 
budowę oraz wybudowaniu podziemnej linii kablowej elektroenergetycznej średniego napięcia 
(nie mniejszej niż 15kV, o długości minimum 1 km) wraz z niezbędną infrastrukturą 
towarzyszącą. Wówczas Wykonawca składa tylko wykaz robót, bez wykazu usług.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Wykonawca zobowiązany jest posiadać/dysponować 
osobami zdolnymi do wykonania zamówienia, posiadającymi wykształcenie i kwalifikacje 
zawodowe, które zostaną skierowane do realizacji zamówienia tj.:a) jedną osobę posiadającą 
uprawnienia do projektowania bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, 
instalacji i urządzeń elektrycznych oraz elektroenergetycznych oraz doświadczenie zawodowe 
polegające na opracowaniu, w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, 
co najmniej dwóch projektów budowlanych obejmujących budowę lub przebudowę 
podziemnych linii kablowych elektroenergetycznych średniego napięcia (SN) o długości nie 
mniejszej niż 1 km każda z nich, dla których uzyskano ostateczne decyzje o pozwoleniu na 
budowę; UWAGA! Doświadczeni tej osoby jest jednym z kryteriów oceny ofert. b) jedną 
osobę, która będzie pełnić funkcję Kierownika budowy posiadającą uprawnienia do kierowania 
robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i 
urządzeń elektrycznych oraz elektroenergetycznych, która w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania ofert pełniła funkcję kierownika budowy przy realizacji co najmniej 
dwóch robót budowlanych, które w swoim zakresie posiadały prace polegające na budowie lub 
przebudowie lub remoncie linii elektroenergetycznej średniego napięcia (nie mniejszego niż 15 
kV oraz długości minimum 1 km każda z nich),c) jedną osobę, która będzie pełnić funkcję 
kierownika robót drogowych posiadającą uprawnienia budowlane bez ograniczeń w 
specjalności inżynieryjnej drogowej do kierowania robotami budowlanymi, która w okresie 
ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, pełniła funkcję kierownika robót 
drogowych przy realizacji co najmniej dwóch robót budowlanych polegające na budowie lub 
przebudowie lub remoncie dróg publicznych na odcinku nie krótszym niż 200 m każda z nich. 
Przez roboty budowlane należy rozumieć zamówienia realizowane w ramach różnych umów/ 
różnych zamówień. Roboty muszą być zakończone na dzień składania ofert. (UWAGA! - 
Zamawiający dopuszcza, że jedna osoba może posiadać więcej niż jedno z w/w uprawnień) W 
przypadku uprawnień budowlanych Zamawiający uznaje wymagane uprawnienia do 
projektowania określone w Rozporządzeniu Ministra Infrastruktury i Rozwoju z dnia 11 
września 2014 r. w sprawie samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie oraz 
uprawnienia obowiązujące wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów 
prawnych. Zgodnie z art. 12a ustawy Prawo budowlane samodzielne funkcje techniczne w 
budownictwie, określone w art. 12 ust.1 mogą również wykonywać osoby, których 
odpowiednie kwalifikacje zawodowe zostały uznane na zasadach określonych w przepisach 
odrębnych. Regulację odrębną stanowią przepisy ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o 
zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej (Dz.U. z 2016 r. poz.65).

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Beschreibung: cena brutto 70%
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 70
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Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: Doświadczenie osób wyznaczonych do realizacji przedmiotu zamówienia 30%
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 30

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1392142

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1392142
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: 80 000,00 złotych
Frist für den Eingang der Angebote: 17/11/2026 14:00:00 (UTC+01:00) Mitteleuropäische Zeit, 
Westeuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 17/11/2026 14:05:00 (UTC+01:00) Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische 
Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: wskazano w umowie
Finanzielle Vereinbarung: wskazano w umowie

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: Odwołanie wnosi się w terminie:10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Okręgowe 
Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej Sp. z o.o.

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Okręgowe Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej Sp. z o.o.
Registrierungsnummer: 586-010-42-91
Postanschrift: Opata Hackiego 14
Stadt: Gdynia
Postleitzahl: 81-213
Land, Gliederung (NUTS): Trójmiejski (PL633)

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1392142
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1392142
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Land: Polen
E-Mail: zamowienia.publiczne@opecgdy.com.pl
Telefon: 58 62-73-801
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrierungsnummer: 5262239325
Postanschrift: ul. Postępu 17A
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-676
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-Mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +4822 458 78 01
Internetadresse: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

8.1.  ORG-0000
Offizielle Bezeichnung: Publications Office of the European Union
Registrierungsnummer: PUBL
Stadt: Luxembourg
Postleitzahl: 2417
Land, Gliederung (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-Mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: da04955a-a0ec-4930-ba16-157ae5663d80  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 17
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 15/10/2026 12:00:50 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Polnisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 718539-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 201/2026
Datum der Veröffentlichung: 16/10/2026

mailto:zamowienia.publiczne@opecgdy.com.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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